
KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2017/1375 

(2017. gada 25. jūlijs), 

ar kuru groza Īstenošanas regulu (ES) Nr. 1191/2014, ar ko nosaka formātu un veidu, kādā 
jāiesniedz ziņojumi, kas minēti Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 517/2014 par 

fluorētām siltumnīcefekta gāzēm 19. pantā 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 16. aprīļa Regulu (ES) Nr. 517/2014 par fluorētām siltumnīc­
efekta gāzēm un ar ko atceļ Regulu (EK) Nr. 842/2006 (1), un jo īpaši tās 19. panta 7. punktu, 

tā kā: 

(1)  Komisijas Īstenošanas regulā (ES) Nr. 1191/2014 (2) ir noteikts veids, kādā konkrētu fluorēto siltumnīcefekta gāzu 
ražotāji, importētāji un eksportētāji vai uzņēmumi, kas šādas gāzes iznīcina, ziņo informāciju saskaņā ar Regulas  
(ES) Nr. 517/2014 19. pantu, ja šādas gāzes izmanto par izejvielām vai ja šādas gāzes saturošus ražojumus vai 
iekārtas laiž tirgū. 

(2)  Lai varētu sekmīgi uzraudzīt to, kā tiek pildīti Regulas (ES) Nr. 517/2014 19. pantā noteiktie ziņošanas 
pienākumi, uzņēmumiem pirms relevantu darbību veikšanas būtu jāreģistrē Īstenošanas regulas (ES) 
Nr. 1191/2014 1. pantā minētā elektroniskā ziņošanas rīka izmantošana. Tas dalībvalsts kompetentajām iestādēm 
dotu iespēju importa, eksporta vai citas relevantas darbības veikšanas brīdī pārbaudīt, vai uzņēmumam būtu 
piemērojama atbilstības verifikācija, par pamatu izmantojot tā ziņojumu saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 517/2014 
19. pantu. 

(3)  Īstenošanas regulas (ES) Nr. 1191/2014 pielikums būtu jāgroza attiecībā uz tādas informācijas struktūru, kas 
sniedzama par dažām fluorogļūdeņražu (HFC) pazīmēm, lai to saskaņotu ar ziņošanas formātu, ko izmanto Vīnes 
Konvencijai par ozona slāņa aizsardzību pievienotā Monreālas protokola par ozona slāni noārdošām vielām (3)  
(Monreālas protokols) puses. Tas Savienībai ļautu izpildīt Monreālas protokolā noteiktos ziņošanas pienākumus. 
Tā paša iemesla dēļ no 2020. gada būtu jāsāk sniegt ziņas par eksporta galamērķi un importa izcelsmi; šāds 
termiņš dotu pietiekami daudz laika elektroniskā ziņošanas rīka pielāgošanai. 

(4)  2. sadaļā būtu jāpievieno papildu diferenciācija un piezīmes, tādējādi atspoguļojot pirmajos divos ziņošanas ciklos 
iedibināto ziņošanas praksi, kā arī 12. sadaļā būtu jāprecizē apraksts, lai ziņas sniedzošie uzņēmumi to vairs 
neinterpretētu nepareizi. 

(5)  Ar Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2016/879 (4) izveidoja elektronisko reģistru attiecībā uz fluorogļūdeņražu 
laišanai tirgū piemērojamajām kvotām, kurā reģistrē visus relevantos datus, kas attiecas uz Regulas (ES) 
Nr. 517/2014 18. panta 2. punktā minētajiem pilnvarojumiem. Tādējādi attiecīgais ziņošanas formāts, kas 
noteikts Īstenošanas regulas (ES) Nr. 1191/2014 pielikuma 13. sadaļā, vairs nav vajadzīgs un šī sadaļa būtu 
jāsvītro. 

(6)  Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar atzinumu, ko sniegusi komiteja, kura izveidota ar Regulas (ES) 
Nr. 517/2014 24. panta 1. punktu, 
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(1) OV L 150, 20.5.2014., 195. lpp. 
(2) Komisijas 2014. gada 30. oktobra Īstenošanas regula (ES) Nr. 1191/2014, ar ko nosaka formātu un veidu, kādā jāiesniedz ziņojumi, kas 

minēti Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 517/2014 par fluorētām siltumnīcefekta gāzēm 19. pantā (OV L 318, 
5.11.2014., 5. lpp.). 

(3) Padomes 1988. gada 14. oktobra Lēmums 88/540/EEK par Vīnes Konvenciju ozona slāņa aizsardzībai un Monreālas Protokolu par 
vielām, kas noārda ozona slāni (OV L 297, 31.10.1988., 8. lpp.). 

(4) Komisijas 2016. gada 2. jūnija Īstenošanas regula (ES) 2016/879, ar ko atbilstīgi Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai (ES) 
Nr. 517/2014 nosaka sīkus noteikumus par atbilstības deklarāciju, kuru sagatavo, kad tirgū laiž ar fluorogļūdeņražiem uzpildītas 
dzesēšanas, gaisa kondicionēšanas un siltumsūkņu iekārtas, un par šādas deklarācijas verificēšanu, ko veic neatkarīgs revidents  
(OV L 146, 3.6.2016., 1. lpp.). 



IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Īstenošanas regulu (ES) Nr. 1191/2014 groza šādi:  

1) regulas 1. pantu aizstāj ar šādu: 

“1. pants 

1. Ziņojumus, kas jāiesniedz saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 517/2014 19. pantu, iesniedz elektroniski, izmantojot 
ziņošanas rīku, kura pamatā ir šīs regulas pielikumā noteiktais formāts un kurš šādam mērķim ir pieejams Komisijas 
tīmekļa vietnē. 

2. Pirms uzņēmums veic darbības, par ko jāziņo saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 517/2014 19. pantu, tas elektroniskā 
ziņošanas rīka izmantošanai reģistrējas Komisijas tīmekļa vietnē.”;  

2) regulas pielikumu groza saskaņā ar šīs regulas pielikumu. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2017. gada 25. jūlijā 

Komisijas vārdā – 

priekšsēdētājs 
Jean-Claude JUNCKER  
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PIELIKUMS 

Īstenošanas regulas (ES) Nr. 1191/2014 pielikumu groza šādi:  

1) tabulu 1. sadaļā aizstāj ar šādu:  

“SNIEDZAMĀ INFORMĀCIJA PIEZĪMES 

1A Savienībā objektos saražotās produkcijas kopējais dau­
dzums   

1B —  Savienībā objektos saražotās produkcijas 
daudzums, ko veido rekuperēti blakuspro­
dukti vai nevēlami produkti, ja minētie bla­
kusprodukti vai produkti uzņēmumos pirms 
laišanas tirgū ir iznīcināti 

Ražotāji, kuri veic iznīcināšanu, ziņas par kopējo 
iznīcināto daudzumu sniedz ziņojuma 8. sadaļā  

1C —  Savienībā objektos saražotās produkcijas 
daudzums, ko veido rekuperēti blakuspro­
dukti vai nevēlami produkti, ja minētie bla­
kusprodukti vai produkti ir nodoti citiem uz­
ņēmumiem iznīcināšanai un nav iepriekš 
laisti tirgū 

Norāda uzņēmumu, kurš veic iznīcināšanu  

1C_a To fluorogļūdeņražu daudzums, kas saražoti iz­
mantošanai par izejvielām Savienībā   

1C_b To fluorogļūdeņražu daudzums, kas saražoti tā­
diem lietojumiem Savienībā, attiecībā uz kuriem 
saskaņā ar Monreālas protokolu piešķirts atbrī­
vojums 

Norāda lietojuma veidu, attiecībā uz kuru pie­
šķirts atbrīvojums  

AUTOMĀTISKI APRĒĶINĀTIE DAUDZUMI   

1D Iznīcinātās pašu produkcijas kopējais daudzums, 
kas iepriekš nav laists tirgū 

1D = 1B + 1C 

1E Pārdošanai pieejamā produkcija 1E = 1A – 1D”;  
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2) 2. sadaļu groza šādi: 

a)  otrajā daļā pievieno šādu teikumu: 

“Ziņojot par darbībām 2019. gadā, pirmo reizi ziņas par fluorogļūdeņražu daudzumiem sniedz atsevišķi par katru 
izcelsmes valsti, ja vien tālāk dotajā tabulā nav noteikts citādi.”; 

b)  tabulu aizstāj ar šādu:  

“SNIEDZAMĀ INFORMĀCIJA PIEZĪMES 

2A Savienībā importētais daudzums   

2B Daudzums, ko Savienībā importējis ziņas snie­
dzošais uzņēmums, kas nav laists brīvā apgro­
zībā un ko ziņas sniedzošais uzņēmums reek­
sportējis ražojumu vai iekārtu sastāvā 

Nav nepieciešams sniegt ziņas par fluorogļūdeņ­
ražiem pēc to izcelsmes valsts. 

Lieltilpumu gāzes, kas ievestas pārstrādei, iepil­
dītas ražojumos vai iekārtās un pēc tam reek­
sportētas. 

Ja reeksports ražojumu vai iekārtu sastāvā  
(2B sadaļa) nenotiek tajā pašā kalendārajā gadā, 
kurā noticis imports, 2B sadaļā ziņotie dau­
dzumi var ietvert to 1. janvāra krājumu reek­
sportu ražojumu vai iekārtu sastāvā, kas nav 
laisti Savienības tirgū, kā ziņots 4C sadaļā 

Ziņas par lieltilpumu gāzu eksportu sniedz tikai 
3. sadaļā  

2C Izmantoto, pārstrādāto vai reģenerēto fluoro­
gļūdeņražu daudzums   

2D Izmantošanai par izejvielām importēto pirm­
reizējo fluorogļūdeņražu daudzums   

2E To pirmreizējo fluorogļūdeņražu daudzums, 
kas importēti lietojumiem, attiecībā uz kuriem 
saskaņā ar Monreālas protokolu piešķirts atbrī­
vojums 

Norāda lietojuma veidu, attiecībā uz kuru pie­
šķirts atbrīvojums”;   

3) 3. sadaļu groza šādi: 

a)  otrajā daļā pievieno šādu teikumu: 

“Ziņojot par darbībām 2019. gadā, pirmo reizi ziņas par fluorogļūdeņražu daudzumiem sniedz atsevišķi par katru 
galamērķa valsti, ja vien tālāk dotajā tabulā nav noteikts citādi.”; 

b)  tabulu aizstāj ar šādu:  

“SNIEDZAMĀ INFORMĀCIJA PIEZĪMES 

3A Kopējais daudzums, kas eksportēts no Savienības  

3B Eksportētais pašu produkcijas vai importa dau­
dzums 

Ziņas nav jāsniedz sadalījumā pa galamērķa val­
stīm  

AUTOMĀTISKI APRĒĶINĀTIE DAUDZUMI   

3C Eksportētais daudzums, kas iegādāts no citiem 
uzņēmumiem Savienībā 

3C = 3A – 3B 
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SNIEDZAMĀ INFORMĀCIJA PIEZĪMES  

SNIEDZAMĀ INFORMĀCIJA   

3D Daudzums, kas eksportēts pārstrādei Ziņas nav jāsniedz sadalījumā pa galamērķa val­
stīm  

3E Daudzums, kas eksportēts reģenerācijai Ziņas nav jāsniedz sadalījumā pa galamērķa val­
stīm  

3F Daudzums, kas eksportēts iznīcināšanai Ziņas nav jāsniedz sadalījumā pa galamērķa val­
stīm  

3G Eksportēto izmantoto, pārstrādāto vai reģene­
rēto fluorogļūdeņražu daudzums   

3H Izmantošanai par izejvielām eksportēto pirm­
reizējo fluorogļūdeņražu daudzums   

3I To pirmreizējo fluorogļūdeņražu daudzums, 
kas eksportēti lietojumiem, attiecībā uz kuriem 
saskaņā ar Monreālas protokolu piešķirts atbrī­
vojums 

Norāda lietojuma veidu, attiecībā uz kuru pie­
šķirts atbrīvojums”;   

4) 4. sadaļā tabulas 4M rindu aizstāj ar šādu: 

“4M Kopējais daudzums, kas fiziski laists tirgū 4M = 1E + 2A – 2B – 3B + 4C – 4H”;   

5) tabulu 12. sadaļā aizstāj ar šādu:  

“SNIEDZAMĀ INFORMĀCIJA PIEZĪMES 

12A To fluorogļūdeņražu daudzums, ar ko uzpildītas im­
portētās iekārtas, kuras muita laidusi brīvā apgro­
zībā Savienībā un kuru uzpildei fluorogļūdeņraži ie­
priekš eksportēti no Savienības, un uz ko attiecās 
fluorogļūdeņražu kvotas ierobežojumi laišanai Sa­
vienības tirgū 

Norāda fluorogļūdeņražu eksportētājuzņēmumu(-us) 
un eksporta gadu(-us) 

Norāda uzņēmumu(-us), kas fluorogļūdeņražus lai­
dis(-uši) Savienības tirgū pirmo reizi, un gadu(-us), 
kad šī laišana tirgū notikusi.”;   

6) 13. sadaļu svītro.  
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